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J’ai passé un merveilleux moment durant cet événement, durant lequel un buffet nous a été 

proposé. J’ai beaucoup aimé la danse traditionnelle de Tokushima « Awa Odori ». Tout le 

monde était tres sympathique et agréable j’ai eu l’occasion de discuter avec énormément de 

monde. J’ai pu pratiquer mon japonais avec des japonais natifs et pour ceux qui souhaitaient 

pratiquer et améliorer leur anglais nous avons discuté en anglais. Merci à TIA pour cet 

événement duquel je garde de tres bons souvenirs !    Simon Bergthold （フランス） 

英語訳： I had a wonderful time at this event, during which a buffet was provided for 

us. I truly enjoyed the traditional dance of Tokushima, “Awa Odori.” Everyone was 

very kind and pleasant, and I had the opportunity to talk with many people. I was 

able to practice my Japanese with native speakers, and for those who wished to 

practice and improve their English, we spoke in English together. Thank you to TIA 

for this event, from which I will keep many fond memories. 

日本語訳：このイベントで素晴らしい時間を過ごしました。イベント中にはビュッフェも

ご用意いただきました。徳島の伝統的な踊りである「阿波おどり」をとても楽しみまし

た。皆さんとても親切で感じが良く、たくさんの方とお話しする機会がありました。日本

人の方と日本語を練習することができましたし、英語を練習したいと思っていらっしゃ

る方とは英語でお話しいたしました。TIA の皆様、このような素晴らしいイベントを開催

してくださり、誠にありがとうございました。とても良い思い出になりました。 

 

 

 



 

 

今回、初めて国際交流パーティーに参加しました。 

ひとりで参加しましたが、皆さんがオープンな雰囲気で接してくださり、すぐに和むこと

ができました。新しい方々と出会い、普段とは違う視点や価値観に触れることがで

き、良い刺激をもらいました。フィリピンの方々のダンスでは、周りの方に誘っていた

だき、私も少し踊りました。また、初めて阿波踊りを踊る体験ができ、とても印象に残

っています。いろいろな方とお話しすることができ、とても楽しく、良い経験になりまし

た。また参加できたらうれしいです。               Ｒ．Ｎ （日本） 

 

 

この度は、新春・国際交流パーティーに参加をさせていただき、ありがとうございまし

た。多くの方と交流し、楽しい時間をすごすことができました。 

特に阿波踊りを体験できたことがとても印象に残っています。今後もこのような交流イ

ベントを開催していただけると嬉しいです。どうぞよろしくお願いいたします。 

 Hua Nguyen（ベトナム） 

 

 



 


